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Ilecenku Mamywku I'ycoinu™

Anenuiickue oemckue, cCHuma/iKu,
KOpomKue cmuxu u neceHKu,
00bCOUHEHHblE 00UWIUM HA3BAHUEM
“Ilecenxku Mamywxu I'ycoinu™,
cyuiecmeyrom, no KpaiHeu mepe, mpu
eéeka. Uccneoosamenu anznuiickoz2o
¢onvknopa ycmanosuiu umo ,
Hanpumep CHUXY 0 mpex KOMAmax,
nomepasuiux nepuamku, He menee 4
8€K08.
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Blanche Fisher Wraght
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Iouemy y nee maxoe cmpanmnoe ums?

Mamywka I'ycoina,
HCUBHEPAOOCHIHAA
nOMCUnas 0ama, HOMHUM
MHOMCECHBO 8ECEIIbIX
CMUX08, CMEUIHBIX NECEH,
3a0a6HBIX 302A00K,

CKOPDO2OB6OPDOK U nomeliek.



IlpeaMeT Uccae10BaHUA:

[ gecenvle cmuxu,

[l neCeHKU,

[1CKOPO20BOPKU U

[ npudaymku,
00veouHennvlie noo

nazeanuem "llecenxu
Mamywiku I'ycoinu".
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3aoauu uccieo08anusA:

0 Y3nams, kaxk nosaeuiuce 6 AH2IUUCKOU
aumepamype "llecenku Mamywku
T'ycoinu’.

o Ipoananusuposams HeKomopbwle
CMUXOMEOPHBIE (PopMbl.

0 Coenamb agmopckuil
nepesoo HEeKOMmopvlxX CMUxXoe.
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Tunomesa:
Mbubt npeononazaem, umo onu:

[l HA NePevIX NOPAX NPEOCMas. iU
C000il ycCmHoe HAPOOHOE MEOPUEeCH B0
u

[l HANOMUHAIOM PYCCKUE HAPOOHbLe
neceHkKu, 3a2a0Ku, npudaymKu;

[1 CE200HA RPEOCMABIAACH KIAACCUKY
Opumanckozo ponvkaopa;




Ioe ona ocuna? @panyua?l CIIA? Anenus?

\%UMbl OOHapycunu, Ymo mpu
PA3HBIX CIMPAHDI

O0aom mpu pa3HvlxX OMeema
Ha eonpoc: «Cywiecmeosana
au Mamywka I ycoina,
Hanucasuias
3axeamuléarouiue CKa3Ku u
OemckKue necenkur?

@_,‘ old moiher goose when o
N :she wanled 1o wander : " 3
3 Iwould ride through the air \§

~“on a very fine Qander




I'oe u kozoa ona »cuna?
[IDpanyy3el yeepenwvt, umo poounou Mamywxu I ycvinu

aensiemcs Opanyus
IIpu gppanyyzcxom 08ope nepedasanacs ne2eHod 0 Kopoiese

bepme c eycunou nanou, komopyro oHu 1aCKOB0 HA3bIEAU
Mamymka F belH}l

[l Kozoa 6 1696 200y eviuina 6 ceem Khuea noo
nHazearnuem 'Crazku moeu mamyuiku I ycoluu,
@panyy3vl cnomuuIu 0 Koponege bepme.
Asmopom smozo cbopHura, 0OHaKko, OblLl
useecmuulll nucameinsw, Lllapne Ileppo, komopwiii
UCKYCHO nepenuca CKa3ku, npeoasaemvle MHO20
Jlem u3 ycm 8 ycma .

Mbl ¢ 6amu xopouio 3Haem 3mu CKa3Ku.

. 9mo - «Kpacnas llanouxa”, "Kom 6 canoecax”,
"Sonyuwka”, ”Cn;m;a;z Kpacasuua» u op. Ho K
necenxam Mamywxu [ ycolHu oHU He uMelom

HUKAKO20 OMHOULEHUS




T'oe u xkocoa ona xy»cuna?l

B CIIIA 2060pam, umo ums
b Mamywru-I'ycoinu

A npunaonesxccum um.

' Oonako 6 Amepuke ee

£ nazviearom Mamywika

= Xai6apo.

' Ho 00 cux nop ne naunoeno

NUCbMEHHBIX 00KA3AMENbCHIG,




T'oe u xkozoa ona »cuna?

; Mal(’guen t0 de Angeh 5 - B Anznuu sice cuumarom, umo ]{Iamymka-lﬂ yeoins
orcuna 6 Anenuu u Ovia cmapoil HCeHWUHOU,

- BOOK OF NURSERY  npooasasweri ysemor na ynuyax Oxcgpopoa u

~ anxb MOTHER GOOQOSE  pacnesasuiet mexHcoy 0elnom cmeulnvle neceHku. Bom

noyemy 8 dmu CMUWKAX KOPO8a 831emaen 8blule

oonaka, 100U HCusym 8 OAWMAarKax, a NiaAearom 8

3 ObIPAGOM MaA3UKe

i
i
I
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RHYMES

Hmermo 00 smoii, anenuvickou Mamywke 1 vcoine u
-/ i notioem peuw. Tounee He o Hell, a 0 COOPHUKE
” CZHZJZMMCKOM demckol noa3uu B nepeom c60pHuKe ObLI10

Umenno ¢ 1760 2. s mu necHu cmaiu Ha3vl8aAmMbCs
MAaKce U CMUXamid.



Orp Mother Goose,

When she wanted to wander,
Would ride through the air

On a very fine gander.

Ax, kak Mamywika 2ycoins
Beceno cynsem!

Oceonana I'ycaka

U na ném nemaem!

(nep. H.Poouna)

[l Taxkum obpazom, nam He y0aniocsy
Haumu omeem Ha eonpoc. «Kmo
maxas Mamywxka I'yceinsa?» Ho 6
Anenuu, Amepuxe, Kanaoe,
Aecmpanuu, Hoeou 3enranouu -
CI080M, 80 B8CeX CMpaHax, 20e
00U 2080psIM  HA  AH2TIUUCKOM
A3blKe, KANCOblU MANbYUWIKA U
Kaoxcoasi OeB4OHKA, Makx- Jice Ux
pooumenu, Kak u 0aOyWKU U
npababywxku, 0eovl U npaoceowl,
3Harm u Jaoam Cmuxu U NneceHKu
Mamywku-1ycoinu.




Hekomopuwie éuovt paccmampugaemvlx Cmuxoa.

[I1omewku
[IIpubaymxu
[OCuumanku
[lpa3nunku
[J3axnuurxu
[IKonwvioenvnoie

Par-a-cake, pat-a-cake, baker’s man,
Bake me a cake as fast as you can; U He 6 b l Jl u b l
Pat it and prick it, and mark it with B, u

Put it in the oven for baby and me.

D, ™



Copoxa-eopoHa
Kawy sapuna,

Ha nopoe crakana,
lTocmeu cosvigana.
Tocmu ne ovi6anu,
Kawu ne eoanu.
Bcio ceoro kawy
Copoxa-8opoHa
Jlemxam omoana.
Imomy dana,
Imomy dana,
Imomy dana,
Round and round the garden 4 smomy ne oana:

Like a teddy bear; — Bauem 0poé ne nunus,
3auem 600y ne nocun?
One step, two step,

«CopoKa, 60poHa Kauiy
3 !
Tickle you under there! 8APUIA) U3BECIMHA NOYMU V

8cex e8poneucKUx Hapooos




0 Muwixa no caoy eynsem,
mon, mon!
Pa3s waosicox, 0sa wasrcox
0020110 mebst, Opyrcox!

[ITon, mon no caoy,
Meoeeoiconox monaem.
llooouoy s k manviuty
U e2o nowexouy

nomeuitku

(mou nepeeoowt)




Hpuoaymku - smo cmuxu, 2oe HcueomHovle, MU
Hacekomuvle oeucmeyom Kak Jjioou.

Pussy cat, pussy cat,
where have you been?
I've been to London to
look at the Queen.
.~ Pussy cat, pussy cat,
P what did you there?
| , I frightened a little
Pussvar, pussy cr, where e youbeenz 130U S€, Under her chair

I've been to London to look at the queen.
Pussy cat, pussy cat, what did you there?
[ frightened a little mouse under her chair.

B




[Ipubaymku - smo cmuxu, 2oe Hcusommuwie,
NMuUYbl HACeKoMble 0eUCmBYOm KAaK JIH0OU.

- I 0e mu1 ov11a ce2o0HA,
Kucka?

2= - YV Koponegwl y

| anznuuckou.

d - Ymo mer éuoana npu

| 06ope?

- Buoana motuky na
Koepe( nep.C. Mapmaka)
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PUSSY-CAT AND QUEEN




Ima npubaymxa 3HaKoMa HamMm ¢ 0emcmed.

boscva kopoeka,

| ynemu na nebo

Tam meou oemxu
Kyutarom KoH@pemKu

A e6om mak ona 36yuum Ha AH2TTUIUCKOM

Ladybird, ladybird,
 Fly away home,

Your house is on fire,
Your children all gone.
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lIpubaymku - smo cmuxu, 20e Hcusommbwle,
NMUYbL HACEKOMble 0CUCMBYIOM KAK A00U

MOU nepeeoos
boorcva Kopoeka,
Jlemu ckopei
00MOU K ceoe.
Teéou oomuk eeco 6
ozHe,

A 0oemku ynemenu
ece.




I'm the king of the castle,
Get down you dirty rascal!

C‘/l/
A- xopons! %Q/Z/{”g
Bom mou mpomn.

Hy a mui-¢vtitou éon!
( nep. B J/Ilynuna)

A smo motu nepesoo
A — koponv. H 3amok mou mym.
A mut youpaiica epazustii niaym!

\



nepeeoo aH2IUUCKOU HAPOOHOU NECeHKU

Pobun booun bapabex
CKywan copok 4enosex,
U xoposy, u ovika,

U kpusoeo mscHuka,

U meneay, u oyey,

U memiy, u kouepey,
Ckywan yepkoswb, CKYUlaJl
oom,

U Ky3HUYY ¢ Ky3HEeyoMm,

A nomom u 2oeopum:

"V mens socueom 6onum!"
(nep.K. Yyxosckoeo)




P 05[[}[-5 0 5”’[

Pooun-booun
Koe kak
Hookpenuncsa
Hamowak:
Cven menenka ympom pamo,
Jleyx oseuek u dapana,
Cven Kopogy uenukom
U npunaeok ¢ macnukom,
CommHtio »H#casopoHKoe 6 mecme
U Kkousa c menezoit emecme,
Ilamb yepkeeil u Ko10Ko1€H,-
Jla ewe u neooeonen!

( mep. C. Mapmaka)




3aKAUYKU- CIUXOMBOPHbBIEe 00paueHUA K
npupooe, pacmeHusM.

> Paoyea-oyea,
| . He oasait 0oaxcos!
/ - / g
Come agam Znot‘her ﬂaeau COJZHblu/lKO,
7 da
Little Ar/ nar  Kpacho eéedpwiuixo.

Z: wants to /
| o o play
/ .

(P_)/C‘CKCZ}Z 3amuw<a)




RAIN, rain, 2O away, MOii nepeeoo

Come again another day.




Ilecenka - konvtoenvnaa npo Bunnu Bunku camasn
awouman y manviuien 8 Anenuu.

Kpowika Bunnu Bunku xooum
u naoum:

Kmo ne cnan 6omunku? Kmo
ewe ne cnum?é

Cmyknem 60py2 6 OKOWIKO Uu
OyHem 6 uieilb.

Bunnu - Bunku - kpowka jieub
gelum 6 noCmelib

(nep.B. Jlynuna)

W Willie Winkie runs through the town,

Upstairs and downstairs in his nightgown,

Rapping at the window, crving through the lock,

“Are the children all in bed, for now it's eight o'clock?”

B



Konvioenovuas

Kpowrka Bunnu — Bunku
KPYHCUMCA HAO HAMU,

B wepcmanwvix nocouxkax u 6
0010 nUIHCAME,

On ¢ okHo cmyyumcsa u 6
mpyoe 2youm:

«Kmo ewe cmeemcs, kmo
ewie He cnum

( nep. H. Poouna)




HeobLIuy by

0 Higglety,

pigglety, pop!
The dog has
eaten the mop; Cyuamuya-
The pig'sin a abpakaoaobpa, |
hurry, Cyenunuce cobaxa u &
The cat's in a wsabpa.
flurry, Ceunbs 3a8uszoicaid,

. A kowka coexcana...
Higglety,

. Cymamuya-
/
pigsg le ty9 POp:. a6pal<ada5pa

\(nep'B' j]yHuHa)




«llepesoo — cpedcmeo 63auUMHO20 CONUNICCHUA HAPOOOs»
(B.K.Uykoeckuir)

U /lna pycckux, oemeii
W Jocmynnvimu «llecnu
Mamywku I ycetnu» coenanu

Mapwak u Yyxkoeckui, H.
Toxkmaxosa.

[J49ykoeckuii nucan o nepesodax C.Mapwaka:

«CoxpaH}m 6 HeéNnPpUKOCHO6EHHOCMU AH2IUICKUE KpackKu, OH npoeuuposeal 6 ceoux

nepeeooax Hawiu pyccKue CHumanKku, 3a2a0Ku, nepeeepmuliil, NOMeuwIKu,
OPA3HUTIKUN..

AH2uiickue HapooHbvle 0emCcKue CIMUXu U ReCeHKU, nepeeeoeéHuble 01 HAC
JAVYUIUMU 0CMCKUMU NOIMAMU, 00aAMEIbHbl U PUMMUYHDL, UX CIOHCEHIbl
MAaK Henenvl U KOMUUHDBL, YO COECEeM HEYOUBUMEIAbHO, ROUEMY HCE IHU

cmpouku, npunucvieaemvie Mamywke Iycoine, 3a60esanu 110006b MHO2UX
NOKOIeHUU PYCCKOA3bIYHbIX YUMAme1eu




3akirouenue.
7‘Im0 OOJZbM/le 6CEeCo Icueem HdA 38]1/[]16?

Hcmopuﬂ coeopum, Hmo Smo— CKds3Kd U NeCcHA.

LY kaosicoozco nHapoda podicoaromcst c80u CKa3Ku, NeCHU, OHU
3a4acmyro noxodxcu opy2 Ha opyad, 8 uem Mvl U yYOeouiucsb, npoBoos
MO UCciedosatue.

OUmaxk, «[lecruu Mamvwxu I ycoinu» — 5mo necenku,
KoHniopbvle, Hanesan Maiblulam Mamvl, 0aAOVWMKU, HAHbKU HE
00HO_cmoJiemue.

[ICeco0us onu npedcmasisiem He MoabKo KIACCUKY
OPUMAHCKO20 (PONbKIOPA, HO U MaKdice Iyduiue Cmuxu u
NneceHKU, CO30aHHble HAPOOaMU OpY2UX CMpPaH AH2IUUCKO20
S3bIKA.

[l Cnywas u nepeoos anenutickue neceHku, Mol NOCMOSHHO

BCNOMUHAEM NOXOXdCUE PYCCKUe, 20e MAK JHce eCmb U

KoblOeNbHble, U OPA3HUIKU, U CUUMAIKU, U HAPOOHblEe NECHU.




Pa3zzoeop ¢ camum coooii

As I walked by myself
And talked to myself.
Myself said unto me,
Look to thyself,

Take care of thyself,

For nobody cares for thee

Mowu nepeBot:

Bceerna, xorma ryssto,

BonpocoB MHOTO BO3HUKAET.

Kto? Uto? Kyna u kxak?

U cam ceOe s oTBeualo,

ThI BCE TTIOMMEIIDL, THl BCE Y3HACIIIb,

\Korz[a TEI IIEJb C€0E€ MOCTABUIID




